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Kılavuz hakkında
Ürünümüzü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz! Elektrikli hareket desteği SERVO-DRIVE' yi tercih 
etmekle evdeki günlük işlerinizi kolaylaştıracak, Julius Blum GmbH' nın ürettiği kaliteli bir ürünü satın 
almış bulunuyorsunuz.

SERVO-DRIVE' nin sunduğu konfordan tam olarak yararlanabilmek için lütfen aşağıda yer alan 
uyarıları dikkate alın:

 ➢  Kullanmaya başlamadan önce kullanım kılavuzunu dikkatle okuyun.
 ➢  Kullanım kılavuzunu SERVO-DRIVE' yi kullandığınız süre boyunca saklayın.
 ➢  Kullanım kılavuzunu sizden sonraki her SERVO-DRIVE sahibine veya kullanıcısına aktarın.
 ➢  Kılavuzları web sitemizde de bulabilirsiniz. Lütfen “SERVO-DRIVE kullanım kılavuzunu 

” www.blum.com adresinde arayın ve PDF dosya olarak indirin.

Geçerlilik ve hedef kitle
Bu kullanım kılavuzu SERVO-DRIVE kullanan herkese yöneliktir. Montaj, ayar, çalıştırma, bakım ve 
demontaj sadece vasıflı uzmanlar tarafından, montaj kılavuzuna uygun olarak yapılmalıdır.
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Uyarı işareti ve tehlike sembolleri

DİKKAT, önlem alınmadığı takdirde ölüme veya ağır yaralanmalara 
yol açabilecek tehlikelere işaret eder.

UYARI, dikkate almanız gereken bir açıklama olduğuna işaret eder.

 DİKKAT

UYARI

Amaca uygun kullanım 

SERVO-DRIVE, kalkar kapakların açılma ve kapanmasını, çekmece-
lerin, buzdolabı ve dondurucuların ve de bulaşık makinelerinin açılma-
sını destekler ve sadece aşağıda sıralanan şartlara uygun kullanılır:
•  Kuru, kapalı mekanlarda
•  Uygun teknik veriler dahilinde Julius Blum GmbH'nın AVENTOS kal-

kar kapakları ve ayrıca çekmece sistemleri ile
•  Bir Blum adaptörü ile
•  Mobilyalar, devrilmeyecek şekilde duvara sıkıca sabitlenmelidir. 

Teknik veriler Blum satış dokümanlarında bulunur. Detaylı bilgi için 
lütfen satıcınıza başvurun. Farklı herhangi bir kullanım için Juli-
us Blum GmbH sorumluluk üstlenmez.

Sadece iç mekanlarda kullanıma uygun cihazların etiketlen-
mesi için.

Şebeke gerilimine bağlanmayan terminallerin etiketlenmesi 
için.
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Emniyet

Genel kural
SERVO-DRIVE günümüzde geçerli olan emniyet tekniğine uygundur. 
Fakat, bu kullanım kılavuzunun dikkate alınmaması halinde bazı artık 
riskler ortaya çıkabilir. Julius Blum GmbH, kullanım kılavuzuna uyul-
maması halinde  ortaya çıkacak dolaylı veya dolaysız zararlar için hiç-
bir şekilde sorumluluk almaz ve kendisinden tazminat talep edilemez; 
bu durumu anlayışla karşılamanızı rica ediyoruz.

Emniyet uyarıları
•  Blum adaptörü ve elektrik fişi kolay erişilebilir olmalıdır.
•  Blum adaptörü ve kablo, hareketli parçalar ile temas etmemelidir.
•  Bu cihazı, sekiz yaş ve üzeri çocuklar ve ayrıca fiziksel, duyusal ve 

zihinsel olarak yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgisi az kişiler, 
gözetim altında veya cihazın güvenli kullanımı hakkında bilgilendi-
rildikten ve ortaya çıkabilecek tehlikeleri anladıktan sonra kullana-
bilirler.  Çocukların alet ile oynamasına izin verilemez. Temizlik ve 
kullanıcı bakımı, ehil bir kişinin denetimi olmadan çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır.

•  Kalkar kapak sistemlerinin açılma veya kapanma hareketi esnasın-
da kol mekanizması alanına müdahale edilmesi yaralanma tehlikesi 
oluşturabilir.

•   12 W adaptör (Z10NE0300) için toplam kablo uzunluğu 2 metreyi 
aşamaz. 

•  24 W adaptör (Z10NE030), toprak bağlantılı bir prize takılmalıdır. 
•  24 W adaptörde (Z10NE030) sadece işlevsel amaçlı bir toprak bağ-

lantısı bulunur.
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Yapı değişikliği ve yedek parçalar 

Yapısını değiştirme ve üretici tarafından kabul edilmeyen yedek parça 
kullanma SERVO-DRIVE' nin emniyetini ve işlevini zedeler ve bundan 
dolayı yasaktır.
•  Sadece Julius Blum GmbH' nın orjinal yedek parçalarını kullanın
•  Blum adaptörüne, Blum' un sunduğu parçalar dışında başka cihazlar 

bağlamayın
•   Sadece kalifiye bir uzman Blum parçalarını takabilir ve yenileyebilir, 

Blum adaptörünün pozisyonunu veya kabloları değiştirebilir
•  Blum aralama tamponunun kapağa monte edilmiş olduğundan emin 

olun

Kalkar kapakların, çekmecelerin, buzdolabı/dondurucunun ve de bu-
laşık makinesinin sizin isteğiniz dışında çalışmasını önlemek için Blum 
adaptörünü şalterli bir prize bağlamanızı öneririz. Bir elektronik eşya 
mağazasından daha detaylı bilgi edinebilirsiniz.

UYARI
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Çocuklar

Kalkar kapakların açılma ve kapanma hareketi esnasında çocuk-
lar için yaralanma tehlikesi vardır.

Tezgah üzerinde oturan veya ayakta duran kişiler, özellikle çocuklar 
kalkar kapağın açılması ve kapanması esnasında tezgahtan düşebilir 
veya yaralanabilir.

 SERVO-DRIVE şalteri ile oynayan çocuklar için küçük parçaları 
yutma tehlikesi.

 Çocuklar SERVO-DRIVE şalteri ile oynarken pilleri yutabilir.
 ➢   SERVO-DRIVE şalterini açmamaları ve SERVO-DRIVE şalterinin 
parçalarını veya pillerini yutmamaları için çocuklara dikkat edilme-
lidir.

 Çekmeceler açılırken çocuklar için yaralanma tehlikesi.
 ➢  Odada bulunan çocukların cihaz ile oynamamalarına dikkat edil-
melidir.

 ➢  SERVO-DRIVE' nin sizin isteğiniz dışında çalışmasını önlemek için 
prizinin şalterini kapatın.

 DİKKAT
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Kolun yukarı fırlaması sonucu yaralanma tehlikesi!
Kapak ve aksesuarların hatalı demonte edilmesi halinde 
kol mekanizmasının yukarı fırlaması sonucu yaralanma 
tehlikesi oluşur.

 ➢ Temizlemek için kapağı asla sökmeyin.
 ➢ Kapak sadece, vasıflı bir uzman tarafından ve montaj 
kılavuzunda gösterildiği şekilde demonte edilmelidir.

 DİKKAT

Temizlik ve dolap içinde yapılan işler

Elektrik çarpması sonucu hayati tehlike! 
 
 Blum adaptörünün nemlenmesi ve ıslanması, elektrik çarpması sonu-
cu hayati tehlike yaratır.

 ➢  Önünü temizlemeye başlamadan önce Blum adaptörünün bağlı 
olduğu prizi kapatın.

 ➢  Hareket ünitesini veya Blum adaptörünü temizlemeye başlamadan 
önce Blum adaptörünü kapatın.

 ➢  Dolabı temizlerken hareket ünitesinin, Blum adaptörünün veya 
SERVO-DRIVE şalterinin ıslanmamasına veya agresif temizlik mal-
zemesi ile temas etmemesine dikkat edin; nemli bez kullanın.

 ➢  Hiçbir zaman bir Blum adaptörünü, bir hareket ünitesini veya bir 
SERVO-DRIVE şalterini açmayın.

 ➢  Kabloda oluşan hasarlar gecikmeksizin vasıflı bir uzman tarafın-
dan onarılmalıdır.

 ➢  Blum adaptörünün üstünü bez veya benzeri şeylerle örtmeyin; aşırı 
ısınma tehlikesi oluşturur.

 ➢ Cihazın, aşınma ve hasar belirtileri gösterip göstermediğini sık sık 
inceleyin. Cihazınız bu tür belirtiler gösteriyorsa veya yanlış kulla-
nılmışsa veya çalışmıyorsa, daha geniş bilgi edinmek için tedarik-
çinize başvurun. 

DİKKAT
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Elektronik ve elektrikli cihazların atık tasfiyesi:
Elektronik ve elektrikli cihazlar, kullanım ömrü bittikten sonra ev çöpüne atılamaz. Bu konu hakkında 
bağlı bulunduğunuz belediyeden bilgi edinin. Blum’ un elektronik ve elektrikli cihazları, Avrupa Birliği’ 
nin 2012/19/AB – WEEE Elektromanyetik Uyumluluk Yönetmeliği’ ne uygundur. Elektronik ve elektrikli 
cihazların ayrıştırılarak atılması, eski cihazların tekrar kullanımını, malzemenin değerlendirilmesini 
ve diğer değerlendirme metotlarını mümkün kılar. Cihazların içinde bulunan olası zararlı maddelerin 
çevre ve sağlık için oluşturabileceği olumsuz sonuçlar, atıkların ayrıştırılması sayesinde engellenebilir. 
WEEE Yönetmeliği’ ne göre çoğunlukla cihazın tamamı değil, sadece elektronik parçalardan oluşan 
kısmı ayrıştırılarak atılır. Lütfen buradaki demontaj kılavuzunu dikkate alın. Yakınınızda bulunan eski 
elektronik ve elektrikli cihazlar için atık toplama yerlerini ücretsiz kullanabilirsiniz.
Aşağıda yer alan linke tıklayarak daha geniş bilgi elde edebilirsiniz: 
 www.blum.com/recycling

Pillerin atılması:
Piller, kullanım ömrü bittikten sonra ev çöpüne atılamaz. Bu konu hakkında bağlı bulunduğunuz 
belediyeden bilgi edinin. Blum’ un kullandığı piller, 2006/66/AB Pil Yönetmeliği normlarına uygundur. 
Pilleri ayrıştırarak atmak, eski pil malzemesinin değerlendirilmesini ve diğer değerlendirme metotlarını 
mümkün kılar. Cihazların içinde bulunan olası zararlı maddelerin çevre ve sağlık için oluşturabileceği 
olumsuz sonuçlar, atıkların ayrıştırılması sayesinde engellenebilir. Pillerin sökülmesi ile ilgili olarak 
lütfen demontaj kılavuzunu dikkate alın. Yakınınızda bulunan piller için atık toplama yerlerini ücret-
siz kullanabilirsiniz. Pillerin, atarken kısa devre yapmaması için temas yerlerinin birbirine değmesini 
engelleyin.
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Güç ünitesi, hareket ünitesi ve koruma 
kapağı
Kol
Blum adaptörü – 24 Watt 
Blum elektrik adaptörü – 12 Watt
SERVO-DRIVE şalteri
Blum aralama tamponu
Gövde
Kapak/kalkar kapak

Teknik çizim

AVENTOS için SERVO-DRIVE mobilyalara uygulanan kalkar kapakların açılmasına ve kapanmasına 
destek olur.

Hareket ünitesi
Hareket kolu
Blum adaptörü
Blum aralama tamponu

Teknik çizim

SERVO-DRIVE çekmecelerin açılmasını destekler.

AVENTOS için SERVO-DRIVE / AVENTOS için SERVO-DRIVE uno

LEGRABOX/TANDEMBOX/MOVENTO/TANDEM için 
SERVO-DRIVE
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Hareket ünitesi
Tutucu plaka
Menteşe tabanı
Blende bağlantısı
Blum aralama tamponu
Montaj kalıbı
Blende koruma kapağı
Spax vidaları

Hareket ünitesi
Tutucu plaka
Menteşe tabanı
Blende bağlantısı
Montaj kalıbı
Blende koruma kapağı
Spax vidaları

Teknik çizim

Buzdolabı ve dondurucu için SERVO-DRIVE flex

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7
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Teknik çizim

Bulaşık makinesi için SERVO-DRIVE

SERVO-DRIVE flex kulpsuz buzdolabı ve dondurucuyu, kapaklarına basıldığında elektromekanik açar.

SERVO-DRIVE flex kulpsuz (ankastra) bulaşık makinesini, kapağına basıldığında  
elektromekanik açar.



1

2

16

Kapağa basıldığında
 ➢  kalkar kapak otomatik açılır

SERVO-DRIVE şalterine basıldığında
 ➢  kalkar kapak otomatik kapanır

SERVO-DRIVE şalteri ile AVENTOS SERVO-DRIVE' nin otomatik açılma veya kapanması sağlanır.
Elektrikli hareket desteği

AVENTOS için SERVO-DRIVE / AVENTOS için SERVO-DRIVE uno
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Entegre çarpışma algılaması sayesinde 
açılma veya kapanma anında kapak, vücut 
veya bir nesne ile engellendiğinde otomatik 
durur.

Çarpışma algılama

Yaslanmaya karşı koruma

 ➢  Kalkar kapak kapatılırken aşağı itilir

 ➢  Kalkar kapak elle açılırken yukarı itilir

Kalkar kapaklar her zaman elle açılıp kapatılabilir; bu esnada AVENTOS SERVO-DRIVE zarar gör-
mez.

Elle kullanım

AVENTOS için SERVO-DRIVE kısaca 
bastırıldığında harekete geçer. Kapağa 
yaslanılması durumunda, açılma hareketi 
başlamaz.
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Elektrik kesintisi
AVENTOS için SERVO-DRIVE bir elektrik kesintisi sırasında hareket halindeyse kalkar kapak durur. 
AVENTOS için SERVO-DRIVE' yi tekrar çalıştırmak için SERVO-DRIVE şalterine basılmalıdır.

AVENTOS için SERVO-DRIVE' nin hatasız çalışabilmesi için aşağıda yer alan şartların yerine 
getirilmiş olması gerekir:
•  Blum aralama tamponu kapağa takılır, böylece kalkar kapak ile gövde arasında gerekli mesafe 

sağlanmış olur.
•  Kapak ile gövde arasına sıkışmış herhangi bir nesne bulunmamalıdır.

 ➢  Yanlış kullanım sonucu AVENTOS SERVO-DRIVE' nin erken aşınması!
 ➢  Kalkar kapakların açılma veya kapanması esnasında hareket yönünün tersine güç uygulamayın.
 ➢  Kapağı hiçbir zaman çıkartmayın. Kapağın demontajı sadece vasıflı bir uzman tarafından 

yapılmalıdır. Ayrıca, bu kılavuzun ilk sayfasında yer alan güvenlik pasajını okuyun.

Pil göstergesi (LED)

Pil göstergesi (LED)
Connect (LED)

SERVO-DRIVE şalteri
SERVO-DRIVE şalteri pil ile çalışır (CR2032).  
Sadece tanınan üreticilerin pillerini kullanın. 

UYARI

1

1

2
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Pil değişimi
Pil kapasitesi azaldığında pil göstergesi (LED) kırmızı yanıp söner.

 SERVO-DRIVE şalteri açılır ve pil 
bölmesi dışarı çekilir
 Pil çıkarılır
 Yeni pil (CR2032) takılır;                                
kutup başları (+/-) dikkate alınmalıdır
 Pil bölmesi kapatılır

 SERVO-DRIVE şalteri açılır ve pil 
bölmesi dışarı çekilir
 Pil çıkarılır
 Yeni pil (CR2032) takılır;                                
kutup başları (+/-) dikkate alınmalıdır
 Pil bölmesi kapatılır

SERVO-DRIVE şalterinin pili tekrardan doldurulmamalı veya ateşe atılmamalıdır.

Pilin yanlış yerleştirilmesi durumunda SERVO-DRIVE şalterinin pil göstergesi kırmızı yanar.

UYARI

1

1

2

2

3

3
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Elektrikli hareket desteği

(A) Çekmecenin önüne bastırılması veya 
kulpundan çekilmesi durumunda (B) 
hareket ünitesinin hareket kolu öne doğru 
hareket eder ve derin çekmecenin az bir 
bölümü dışarı çıkar.

Elektronik açma fonksiyonu sadece kısaca 
bastırmak veya çekmek suretiyle çalışır. 
Örneğin çekmeceye dayanırsanız açılma 
gerçekleşmez.

Yaslanmaya karşı koruma

LEGRABOX/TANDEMBOX/MOVENTO/TANDEM için 
SERVO-DRIVE



1

2

3

2

3

21

24W: 12W:

TR

Blum adaptörü hareket ünitesine elektrik sağlar. Blum adaptörünün fonksiyonu gösterge (LED) 
aracılığı ile kontrol edilebilir.

Blum adaptörü

Elektrik bağlantısı
Gösterge (LED)
Tip etiketi

SERVO-DRIVE' nin hatasız çalışabilmesi için aşağıda yer alan şartların yerine getirilmiş olması gere-
kir:

•  Blum aralama tamponu çekmece önüne 
takılır, böylece çekmece ile gövde 
arasında gerekli ayrılma mesafesi (2 mm) 
sağlanmış olur.

•  Çekmece ile dolap arkalığı veya SERVO-
DRIVE arasına herhangi bir nesne 
sıkıştırılmamalıdır.

 ➢  Derin çekmece sistemlerine uygulanan SERVO-DRIVE yanlış kullanıldığında erken aşınır. 
 ➢  Çekmecelerin açılma veya kapanması esnasında hareket yönünün tersine güç uygulamayın.

UYARI

1

2

3
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1)  Kapağa bastırıldığında (sadece 
bastırıldığında, çekildiğinde değil)

 ➢  buzdolabı/bulaşık makinesi kapağı 
2,5 saniye için aralanır

2)  Kullanıcı dolabın aralığına elini 
koyduğunda

 ➢  açık kalma süresi uzar
2b)   Kullanıcı aralığa elini koymadığında

 ➢   kapak yeniden kapanır (burada 
sıkışma tehlikesini gösteren bir uyarı 
işareti konması da faydalı olabilir)

Kulpsuz kapağa bastırıldığında SERVO-DRIVE flex' in elektromekanik açma veya kapama hareketi 
başlar.

Elektrikli hareket desteği

SERVO-DRIVE flex
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SERVO-DRIVE şalterinin 
pil göstergesi kırmızı yanıp 
sönüyor. 

Pil göstergesi kırmızı yanıyor.

AVENTOS için SERVO-DRIVE 
düzgün bir şekilde açılıp 
kapanmıyor.

AVENTOS SERVO-DRIVE, 
sadece bir kalkar kapakta 
ne kapağa bastırıldığı ne 
de SERVO-DRIVE şalterine 
basıldığı zaman çalışıyor.

AVENTOS için SERVO-DRIVE 
düzgün şekilde kapanmıyor.

SERVO-DRIVE şalterinin pil 
kapasitesi azalıyor. 

Pil hatalı takılmış. 

Kapak dengede değil veya 
gövdeye tam oturmuyor.

SERVO-DRIVE şalterinin pili 
bitmiş.

Pil yanlış yerleştirilmiş.

SERVO-DRIVE şalteri arızalı.

Hareket ünitesi arızalı.

Kablo arızalı.

Kalkar kapak ile gövde veya 
kol ile kapak arasına bir nesne 
sıkışmış.

Nesne gövdenin ön kenarından 
dışarı taşıyor.

 ➢  Pili değiştirin. 
 

 ➢  Pili doğru şekilde yerleştirin.

 ➢  Kapak, satıcının yet-
kili servisince yeniden 
ayarlanmalıdır.

 ➢  Pili değiştirin. 

 ➢  Pili doğru şekilde yerleştirin. 

 ➢  SERVO-DRIVE şalterini 
satıcının yetkili servisine 
değiştirtin.

 ➢  Hareket ünitesini satıcının 
yetkili servisine değiştirtin.

 ➢  Arıza, satıcının yetkili servi-
since giderilmelidir.

 ➢  Nesneyi çıkarın. 

 ➢  Nesneyi çıkarın.

Arızalar Olası sebepler Yardım

[OK]-Hareket ünitesinin 
düğmesi sürekli kırmızı yanıyor.

Güç ünitesinin hatalı ayar 
göstergesi yanıyor.

Kapak dengede değil.

Hareket ünitesi arızalı.  ➢  Hareket ünitesi 
değiştirilmeli.
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LEGRABOX / TANDEMBOX /  
MOVENTO / TANDEM için 
SERVO-DRIVE, çekmecelerin 
tamamında ne çekildiği ne de 
bastırıldığı zaman çalışıyor.

LEGRABOX / TANDEMBOX /  
MOVENTO / TANDEM için 
SERVO-DRIVE, bir gövdenin 
tamamında ne çekildiği ne de 
bastırıldığı zaman çalışıyor.

LEGRABOX / TANDEMBOX 
/ MOVENTO / TANDEM için 
SERVO-DRIVE çekildiğinde 
çalışıyor, ama basıldığında 
çalışmıyor.

LEGRABOX / TANDEMBOX 
/ MOVENTO / TANDEM için 
SERVO-DRIVE, tek bir derin 
çekmecede ne çekildiği ne de 
bastırıldığı zaman çalışıyor.

Blum adaptörü prize takılı değil.

Elektrik yok.

Blum adaptörü arızalı.

Kablo arızalı.

Nesne sıkışmış.

Blum aralama tamponu 
çıkarılmış veya arıza yapmış.

Çekmecenin maksimum dolma 
yüksekliği aşılmış.

SERVO-DRIVE arızalı.

 ➢  Blum adaptörünün fişini 
prize takın. 

 ➢  Sigortaları kontrol edin.
 ➢  Yetkili bir elektrikçi çağırın.

 

 ➢  Blum adaptörünü satıcının 
yetkili servisine değiştirtin.

 ➢   Arıza satıcının yetkili servi-
since giderilmelidir.

 ➢  Nesneyi çıkarın.

 ➢  Blum aralama tamponunu 
satıcının yetkili servisine 
taktırın.

 ➢  Çekmeceyi elle açın.
 ➢  Fazla yüksek eşyaları çek-
meceden çıkarın.

 ➢  Hareket ünitesini satıcının 
yetkili servisine değiştirtin.

Arızalar Olası sebepler Yardım
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• Ünite çalışmıyor
• Ünite düzgün çalışmıyor
• Ünite tamamen açılmıyor

Menteşe tabanı gereğinden 
fazla geriye monte edilmiş

Blum aralama tamponu 
yerleştirilmemiş veya yanlış 
yerleştirilmiş

Kapak aralığı çok küçük 
Kapak aralığı çok büyük

Ayrılma işlemi kapağın 
tamamında gerçekleşmiyor

Blende delikleri yanlış açılmış 
(Piston kolu sıkışmış)

Buzdolabı montaj siperi 
çıkarılmamış

İlk çalıştırma doğru 
gerçekleştirilmedi (örneğin ilk 
çalıştırmaya elle müdahale 
edildi)

 ➢  Montaj kalıbı ile pozisyon 
kontrolü yapın

 ➢  Ölçüleri montaj kılavuzuna 
göre kontrol edin

 ➢  Blum aralama tamponunu 
yerleştirin

 ➢ Pozisyonu düzeltin

 ➢  Kapak aralığını (beyaz eşya 
kılavuzuna göre) 2,5 - 3 mm 
ayarlayın

 ➢  Uzaktan kumanda şalteri 
kullanılması önerilir

 ➢ Yeni blende delikleri açın
 

 ➢  Beyaz eşya kılavuzuna göre 
çıkarın

 ➢  Resetleme işlemini başlatın; 
yeni ilk çalıştırma

Arızalar Olası sebepler Yardım

Buzdolabı, dondurucu ve 
bulaşık makineleri için 
SERVO-DRIVE flex:

Cihazın kapağı, örneğin alış-
verişin yerleştirilmesi v.b. bir 
sebepten dolayı uzun süre açık 
kaldığında buzdolabı ve don-
durucunun içinde kapanmanın 
ardından bir vakum oluşabilir. 
Olası sonuç: Cihazın kapağı 
birkaç saniye açılmaz

Buzdolabı kapağı açılmıyor  ➢  Basıncın dengelenmesini 
bekleyin (20 saniye kadar 
sürebilir)
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Arızalar Olası sebepler Yardım

Bulaşık makinesi tamamen 
kapanmıyor

Kapak kapanmıyor

Bulaşık makinesinin sürgü 
mekanizması ağırlaşmış (tipine 
bağlı)

Tutucu plaka monte edilmemiş

Tutucu plaka yanlış yerleştirilmiş

 ➢  Kapağa bastırın (ürün hatası 
DEĞİLDİR)

 ➢ Tutucu plakayı monte edin

 ➢  Tutucu plakayı yeniden 
yerleştirin
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Teknik veriler
Cihaz, sadece kuru ve kapalı alanlarda kullanılabilir. Tüm SERVO-DRIVE’ ler koruma sınıfı III 
cihazlardır ve sadece emniyetli ekstra düşük voltaj SELV (Separated/Safety Extra Low Voltage) ile 
çalıştırılabilir. Sadece Blum’ un belirlediği adaptörler ile çalıştırılır.

Giriş voltajı:  ...........................................................................100–240 V a.c. ±10 %  / 50-60 Hz ±10 %
Elektrik girişi:  ................................................................................................................................. 0.6 A 
Çıkış gücü:  ................................................................................................................................. 24.0 W
Çıkış voltajı:  ..........................................................................................................................  24.0 V d.c.
Elektrik çıkışı  ................................................................................................................................. 1.0 A 
Çevre ısısı:  ..................................................................... 0 ile +40 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ................................................................................................................................. IP40
Ortalama işletim verimliliği: ...........................................................................................................% 86.8
Düşük yükte verimlilik (% 10): ......................................................................................................% 84.0
Sıfır yükte enerji tüketimi:  ......................................................................................................... <0.08 W
Maksimum rakım: ........................................................................... 2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)

24 W Blum adaptörü Z10NE030

12 W Blum adaptörü Z10NA300

Giriş voltajı:  ...........................................................................100–240 V a.c. ±10 %  / 50-60 Hz ±10 %
Elektrik girişi:  ................................................................................................................................. 0.3 A 
Çıkış gücü:  ................................................................................................................................. 12.0 W
Çıkış voltajı:  ..........................................................................................................................  24.0 V d.c.
Elektrik çıkışı  ................................................................................................................................. 0.5 A 
Çevre ısısı:  ..................................................................... 0 ile +40 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ................................................................................................................................. IP44
Ortalama işletim verimliliği: ...........................................................................................................% 83.3
Düşük yükte verimlilik (% 10): ......................................................................................................% 78.0
Sıfır yükte enerji tüketimi:  ......................................................................................................... <0.08 W
Maksimum rakım: ........................................................................... 2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)
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Gerilim kaynağı:  ....................................................................................................................  24.0 V d.c.
Ölçülen akım:  .................................................................................................................................  2.0 A
Standby enerji tüketimi:  ......................................................................................  <0.6 W (kapak kapalı)
Çevre ısısı:  ......................................................................  0 ile +40 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ..................................................................................................................................  IP20
İşletim şekli:  .....................................................................................  S3 % 5 maks. 10 hareket / 10 min.
Frekans bandı:....................................................................................................2.404 - 2.452 GHz arası
Maksimum iletim gücü: ..................................................................................................+4 dBm / 2.5 mW
Maksimum rakım: .............................................................................2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)

Gerilim kaynağı:  ....................................................................................................................  24.0 V d.c.
Ölçülen akım:  .................................................................................................................................  2.0 A
Standby enerji tüketimi:  .......................................................................................<0.6 W (kapak kapalı)
Çevre ısısı:  ......................................................................  0 ile +40 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ..................................................................................................................................  IP20
İşletim şekli:  .......................................................................................  S3 % 5 max. 10 hareket / 10 min.
Frekans bandı:....................................................................................................2.404 - 2.452 GHz arası
Maksimum iletim gücü: ....................................................................................................4 dBm / 2.5 mW
Maksimum rakım: .............................................................................2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)

AVENTOS SERVO-DRIVE hareket ünitesi

AVENTOS HK top için SERVO-DRIVE hareket ünitesi

Gerilim kaynağı:  ....................................................................................................................  24.0 V d.c.
Ölçülen akım:  .................................................................................................................................  2.0 A
Standby enerji tüketimi:  ............................................................................................................  <0.12 W
Çevre ısısı:  ......................................................................  0 ile +50 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ..................................................................................................................................  IP20
İşletim şekli:  .....................................................................................  S3 % 5 maks. 10 hareket / 10 min.
Maksimum rakım: .............................................................................2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)

LEGRABOX / TANDEMBOX / MOVENTO / TANDEM için hareket ünitesi
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Gerilim kaynağı:  ....................................................................................................................  24.0 V d.c.
Ölçülen akım:  .................................................................................................................................  2.0 A
Standby enerji tüketimi (uzaktan kumanda bağlantısı olmadan):  ............................................. <0.12 W 
Standby enerji tüketimi (uzaktan kumanda bağlantısı ile):  ....................................................... <0.21 W
Çevre ısısı:  ......................................................................  0 ile +50 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ..................................................................................................................................  IP20
İşletim şekli:  .....................................................................................  S3 % 5 maks. 10 hareket / 10 min.
Frekans bandı (uzaktan kumanda):  ...................................................................2.404 - 2.452 GHz arası
Maksimum iletim gücü (uzaktan kumanda): ..................................................................+4 dBm / 2.5 mW
Maksimum rakım: .............................................................................2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)

Frekans bandı:....................................................................................................2.404 - 2.452 GHz arası
İletim şekli:  .....................................................................................................  İki yönlü, kodlu telgraf ile
Menzil:  ........................................................................ tipik 10 m (malzemeye ve içindeki eşyaya bağlı)
Çevre ısısı:  ......................................................................  0 ile +40 °C / 5 ile % 80 r.F. yoğunlaşmadan
Koruma şekli:  ..................................................................................................................................  IP20
İşletim şekli:  .....................................................................................  S3 % 5 maks. 10 hareket / 10 min.
Pil kaynağı:  ..............................................................................................  3 V CR2032 lityum düğme pil
Maksimum iletim gücü: ..................................................................................................+4 dBm / 2.5 mW
Maksimum rakım: .............................................................................2000 m ( 25 °C ortam sıcaklığında)

SERVO-DRIVE şalteri

SERVO-DRIVE flex hareket ünitesi
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Basitleştirilmiş AB Uygunluk Belgesi
Julius Blum GmbH, tüm elektronik ve elektrikli Julius Blum GmbH ürün tiplerinin 2011/65/AB Yönetme-
liği’ne uygun olduğunu beyan eder.
Julius Blum GmbH, Z10A3000 ve Z10C5000 makine tiplerinin 2006/42/AT ve 2014/30/AB yönetmelikle-
rine uygun olduğunu beyan eder.
Julius Blum GmbH, 23KA001, 23KA000, 21FA001, 21FA000, 21LA001, 21LA000, 21SA001, 21SA000, 
21KA001 ve 21KA000 makine tiplerinin 2006/42/AT ve 2014/53/AB yönetmeliklerine uygun olduğunu 
beyan eder. 
Julius Blum GmbH, 23.A00L83, 23P5020, 21P5020 ve Z10C5007 uzaktan kumanda tiplerinin 2014/53/
AB Yönetmeliği’ne uygun olduğunu beyan eder.
Julius Blum GmbH, Z10ZE000 ve Z10ZC000 elektronik ve elektrikli ürün tiplerinin 2014/30/AB Yönet-
meliği’ne uygun olduğunu beyan eder.
Julius Blum GmbH, Z10NA300 ve Z10NE0 adaptör tiplerinin 2014/35/AB ve 2014/30/AB yönetmelikleri-
ne uygun olduğunu beyan eder.
AB Uygunluk Belgesi’nin tam metnini, aşağıda yer alan adreste bulabilirsiniz: 
www.blum.com/compliance 
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Mutfak satıcısı/marangoz adı:

Adres:

Yedek parça formu

Hızlı ve kolay bir şekilde SERVO-DRIVE yedek parçalarını alabilmeniz için SERVO-DRIVE veya mutfak 

satıcınızın aşağıda sıralanan verilere ihtiyacı vardır:

Ürün numarasını ve seri numarasını burada bulabilirsiniz

Mutfak sahibi ismi:

Adres:

Ürün seçimi numarası:

Hata tanımı:

Hatalı SERVO-DRIVE parçasının ürün numarası ve seri numarası:

Blum adaptörü:

Elektrik adaptörü:

Hareket ünitesi:

Hareket ünitesi:

Hareket ünitesi:

SERVO-DRIVE şalteri:

Uzaktan kumanda bağlantısı:

Parça

Blum adaptörü Hareket ünitesi SERVO-DRIVE şalteri
Uzaktan kumanda 
bağlantısı

Ürün numarası Seri numarası

Elektrik adaptörü



Julius Blum GmbH
Furniture Fittings Mfg.
6973 Höchst, Austria
Tel.: +43 5578 705-0
Fax: +43 5578 705-44
E-mail: info@blum.com
www.blum.com
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Our sites in Austria, Poland and China are certified 
to the international standards mentioned below.
Our site in the USA is certified to ISO 9001.
Our site in Brazil is certified to ISO 9001 and ISO 14001. 


